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TRADITION VERPFLICHTET

Geschichte und Gegenwart verbinden sich bei Echo Büromöbel 
zu einem zukunftsweisenden Konzept.
Unsere Motivation ist es, die Officelandschaft zu optimieren 
und damit unseren Kunden einen sichtbaren Mehrwert zu bieten.

1846 gründete Daniel Ernst die Zimmerei Ernst. Später wird 
das Unternehmen zur Schreinerei ausgebaut. 
Dank steter Innovation stellt die Firma unter dem Namen Echo 
seit 1917 Büromöbel her.

Bis heute in Familienbesitz, setzt unser Unternehmen zudem 
bewusst auf die Werte der Gründergeneration: 
Ehrlichkeit, Bodenständigkeit, Fleiss und Risikobereitschaft. 

Echo Büromöbel beschäftigt über 200 Mitarbeitende in der 
Schweiz und in Portugal.

LA TRADITION OBLIGE

Chez Echo meubles de bureau, l’histoire et le présent 
s’unissent à un concept futuriste.
Nous sommes motivés d’optimiser l’environnement du bureau 
ce qui offre à nos clients une plus-value visible.

Fondée en 1846 par Daniel Ernst, la charpenterie Ernst a été 
transformée plus tard en menuiserie. Depuis 1917, l’entreprise 
fabrique des aménagements de bureau sous le nom d’Echo 
grâce à son innovation permanente.

Notre entreprise, étant en propriété de famille jusqu’à 
aujourd’hui, mise consciemment sur les valeurs des fondateurs: 
honnêteté, engagement, diligence et truculence.

Echo meubles de bureau emploie env. 200 personnes en 
Suisse et au Portugal.



   VON
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WIRTSCHAFTSAUFSCHWUNG 1948

REVOLUTIONÄRE ENTWICKLUNG VON SCHLAGFESTEN KANTEN  1976

GRÜNDUNG DER TOCHTERGESELLSCHAFT IN PORTUGAL  1988

AUSBAU DES FIRMENSITZES IN HOLZIKEN  2012

LIEFERWAGEN MIT ECHO WERBUNG  1960

PRODUKTION DER ERSTEN BÜROMÖBEL  1917

ERSTES FABRIKGEBÄUDE  1912

AUS TRADITION SEIT
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TRADITION
CHARAKTER INTEGRIERT FUNKTION

BEI ECHO BÜROMÖBEL SEHEN WIR BÜROEINRICHTUNG 
ALS GANZES. WIR GESTALTEN RÄUME, DIE NICHT 
NUR PRODUKTIVITÄT, SONDERN AUCH STIL UND CHARAKTER 
DES UNTERNEHMENS BERÜCKSICHTIGEN.

EXAKT ABGESTIMMT AUF DIE VORAUSSETZUNGEN 
ENTWICKELT ECHO BÜROMÖBEL INDIVIDUELLE KONZEPTE 
FÜR UNTERNEHMEN UND INSTITUTIONEN. VOM ARBEITS-
PLATZ BIS ZUR CAFETERIA, VOM EMPFANG BIS ZUM 
MEETINGROOM, VOM ARCHIV BIS ZUR ERHOLUNGSZONE.

UNSERE STÄRKE LIEGT DABEI IN DER PERSÖNLICHEN 
BEGLEITUNG UNSERER KUNDEN. OB PLANUNG, BERATUNG 
ODER MONTAGE - BEI ECHO BÜROMÖBEL SIND PROFIS 
IM EINSATZ.

FONCTION INTÉGRÉE AU CARACTÈRE

ECHO MEUBLES DE BUREAU CONSIDÈRE UN AGENCEMENT 
DE BUREAU COMME UN TOUT. NOUS CRÉONS DES ESPACES 
CONSIDÉRANT NON SEULEMENT LA PRODUCTIVITÉ MAIS 
ÉGALEMENT LE STYLE ET LE GENRE DE L’ENTREPRISE.

ECHO MEUBLES DE BUREAU DÉVELOPPE DES CONCEPTS 
INDIVIDUELS POUR DES ENTREPRISES ET INSTITUTIONS QUI 
CORRESPONDENT EXACTEMENT AUX CONDITIONS. 
DE LA PLACE DE TRAVAIL À LA CAFÉTÉRIA, DE LA RÉCEPTION 
À LA SALLE DE CONFÉRENCE, DES ARCHIVES À LA ZONE 
DE REPOS. 

L’ACCOMPAGNEMENT PERSONNEL DU CLIENT EST 
NOTRE PUISSANCE CAR ECHO MEUBLES DE BUREAU 
EMPLOIE DES PROFESSIONNELS POUR LE CONSEIL, 
LA PLANIFICATION OU LE MONTAGE.

 



OFFICE
PRODUKTIVITÄT TRIFFT INDIVIDUALITÄT

DIE BUSINESSWELT VERÄNDERT SICH LAUFEND – NEUE 
ARBEITSMODELLE BESTIMMEN DIE ZUKUNFT, INDIVIDUALITÄT 
UND FLEXIBILITÄT WERDEN ZUM ERFOLGSFAKTOR.  

GLEICHZEITIG STEHEN ERGONOMIE UND ÄSTHETIK
HEUTE GENAUSO IM MITTELPUNKT, WIE ARBEITSPROZESSE 
ODER  PRODUKTIVITÄT. 
KURZ: ECHO BÜROMÖBEL BERÜCKSICHTIGT ALLE 
MÖGLICHEN ASPEKTE UND PLANT DARAUS SORGFÄLTIG  
ABGESTIMMTE UNTERNEHMENSLANDSCHAFTEN.

LA PRODUCTIVITÉ RECONTRE L’INDIVIDUALITÉ.

LE MONDE DU BUSINESS EST EN CHANGEMENT 
PERMANENT – DES NOUVEAUX MODÈLES DE TRAVAIL 
DÉFINISSENT L’AVENIR, L’INDIVIDUALITÉ ET LA 
FLEXIBILITÉ DEVIENNENT INDICATEURS POUR LE 
FACTEUR DE SUCCÈS.

EN MÊME TEMPS, L’ERGONOMIE ET L’ESTHÉTIQUE 
MAIS ÉGALEMENT LES PROCESSUS DU TRAVAIL 
OU LA PRODUCTIVITÉ ONT UNE VALEUR PRIMORDIALE. 
BREF: ECHO MEUBLES DE BUREAU CONSIDÈRE TOUS 
LES ASPECTS POSSIBLES ET PLANIFIE DES 
PAYSAGES D’ENTREPRISE HARMONISÉS AVEC SOIN.
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BENCH

Arbeiten
Austauschen

BENCH

Travailler
Échanger

GROSSRAUMBÜROS

Entwickeln
Planen
Organisieren

BUREAUX PAYSAGERS

Développer
Planifier
Organiser
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ARBEITSPLÄTZE

Diskutieren
Organisieren

SITZ- STEHTISCH

Motivieren        

PLACES DE TRAVAIL

Discuter
Organiser

TABLE ASSIS/DEBOUT

Motiver        
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ARBEITEN

Erledigen
Ablegen

RAUMTEILER

Verhandeln
Konzentrieren

TRAVAILLER

Accomplir
Classer

SÉPARATEUR D‘ESPACE

Négocier
Concentrer
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ARBEITSRAUM

Delegieren
Kontaktieren

AUSSTELLUNGEN

Repräsentieren

ESPACE DE TRAVAIL

Déléguer
Contacter

EXPOSITIONS

Représenter
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ESPACES ACOUSTIQUES

Retirer
Concentrer

SÉPARATEUR D’ESPACE

Structurer
Être à l’aise

AKUSTIKRÄUME

Zurückziehen
Konzentrieren

RAUMTRENNER

Strukturieren
Wohlfühlen



PUBLIC
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EINDRUCK UNTERSTREICHT STIL.

DIE VISITENKARTE JEDES UNTERNEHMENS IST DER 
EINDRUCK. SYMPATHIE ENTSCHEIDET DABEI GENAUSO, 
WIE PROFESSIONALITÄT ODER ABGRENZUNG 
GEGENÜBER DEN MITBEWERBERN. 

WIR LEGEN DESHALB WERT DARAUF, UNSERE KUNDEN 
ZU VERSTEHEN UND IDEEN SO UMZUSETZEN, DASS 
SIE DEN STIL DES UNTERNEHMENS KOMPROMISSLOS 
WIDERSPIEGELN.

GERADE IN ÖFFENTLICHEN BEREICHEN IST ABER AUCH 
ORIENTIERUNG WICHTIG. ES ENTSCHEIDET ALSO 
NICHT NUR DESIGN UND FUNKTION, SONDERN AUCH 
DIE LOGIK. DIESE BEZIEHEN WIR VON ANFANG AN 
IN UNSERE ÜBERLEGUNGEN MIT EIN.

L‘IMPRESSION SOULIGNE LE STYLE.

L’IMPRESSION EST LA CARTE DE VISITE DE CHAQUE 
ENTREPRISE. LA SYMPATHIE EST AUSSI DÉCISIVE QUE 
LA PROFESSIONNALITÉ OU LE DÉMARQUAGE ENVERS 
LES CONCURRENTS.

POUR CETTE RAISON, NOUS TENONS À COMPRENDRE 
NOS CLIENTS ET À RÉALISER LES IDÉES D’UNE 
TELLE MANIÈRE QU’ELLES REFLÈTENT IMPÉRATIVEMENT 
LE STYLE DE L’ENTREPRISE.

SURTOUT AU SECTEUR PUBLIC, L’ORIENTATION 
EST IMPORTANTE. C’EST POURQUOI QUE NOUS INTÉGRONS 
LA LOGIQUE DANS NOS RÉFLEXIONS DEPUIS LE 
DÉBUT CAR LE DESIGN ET LA FONCTION NE SONT PAS 
LES SEULS FACTEURS DÉCISIFS.
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EMPFANG

Begrüssen
Beraten

RÉCEPTION

Accueillir
Conseiller
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KONFERENZ

Besprechen
Austauschen
Verhandeln

CONFÉRENCE

Discuter
Échanger
Négocier
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LOUNGE

Erholen
Verweilen
Ideen sammeln

LOUNGE

Reposer
Séjourner
Rassembler des idées 
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AMMANN SCHWEIZ AG, LANGENTHAL

CLARIANT AG, MUTTENZ

DSM NUTRITIONAL PODUCT SA, KAISERAUGST

EMMI SCHWEIZ

PNEU EGGER AG SCHWEIZ

RUAG SCHWEIZ AG

LANDI SCHWEIZ

BRÜTSCH RÜEGGER AG

DIPL. ING. FUST AG

DB SCHENKER SCHWEIZ AG

PSYCHIATRISCHE KLINIK AARGAU

SPITAL SOLOTHURN

KINDERSPITAL ZÜRICH

GESUNDHEITSZENTRUM FRICKTAL

RAIFFEISEN SCHWEIZ, ST. GALLEN

AARGAUISCHE KANTONALBANK

VAUDOISE VERSICHERUNGEN SCHWEIZ

CSS VERSICHERUNGEN

HELVETIA VERSICHERUNGEN

STADT AARAU

SIG GENF 

EMIL FREY, SAFENWIL

KIA

PEUGEOT




